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Pages Mbourgeoises

Un drame terrien

M. André Raboud, de Fribourg,

qui avait participé au grand
concours des patois romands 1954,

publie un drame terrien intitulé « Liau-

ba sans écho », dont le professeur

Jean Humbert dit grand bien. Mou-

sieur Joseph Yerly, Mainteneur, le

dramaturge patoisant bien connu de

Treyvaux, en a écrit la préface en

patois fribourgeois.

Lou le de Grevire
Ce n'est, de loin, pas le bleu Léman, ce diamant tombé des deux, comme

Ta chanté M. l'abbé Bovet. Il s'agit du nouveau lac artificiel de la Gruyère,
ce lac qui, comme un grand lézard, s'étend de Broc à Rossens. L'oiseau et la
branche se mirent aussi dans son onde, comme Ta dit Louis Veuillot pour le
lac d'Omène, cette cuvette de trois quarts de lieue de tour. Au lac de Grevîre,
beau quand il est plein, dédions ces quelques vers :

Parain ty'on gran langé, du Broc tanty'a Rochin,
L'in ya on novi lé, lou bî lé dé Grevîre,
Krâvè din prao, din boû è din tsan dé brevîre
D'onna pao l'è Morlon, delé le Bottèrin.

On payi dé Friboua, l'in ya bin kotyè lé,
Chi ke fourn'a Rochin l'è pao keman le j'ôtrou
Budzè, akrè, dèkrè pu to rèchô de l'ombrou.
Kan la nâ fon l'è plyin in viretèdelé.
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